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LETTRE DATEE DU 29 HAI 1985, ADRESSEE AU SECRETAIRE GENERAL PAR Lx 
REPRESENTANT PERMANENT DE LA REPUBLIQUE ISLAMIQUE D'IRAN AUPRES DE 

L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

D'ordre de mon gouvernement, j'ai l'honneur de vous transmettre ci-joint le 
texte de la lettre datée du 29 mai 1985 que vous a adressée le Ministr? des 
affaires étrangères de la République islamique d'Iran. 

Je vous serais très obligd de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
Présente et de son annexe comme document du Conseil de sécurité. 

t’luabassadeur , 

85-15843 5075s (Fl / .-* 
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Annexe 

Lettre datée du 29 mai 1995, adressée au Sectdtaire général par le 
Ministre des affaires étrangbres de la Rdpublique islamique d’Iran 

Comme voua le savez déjà, les attaques iraquiennes contre des cibles civiles, 
en particulier les villes situées en République islamique d’Iran, ont repris le 
samedi 25 mai 1985 et continuent implacablement depuis lors. L’obstination du 
régime iraquien a violer les règles du droit international et l’escalade de ces 
violations ne sont pas nouvelles. Elles ont fait l’objet des lettres que nous vous 
avons adressées au cours des quatre ans et demi que dure cette guerre qui nous est 
impos6e. 

Toutefois, les dimensions nouvelles que prennent ces violations 
la communauté de droit international et, en particulier, l’organisat 
Nations Unies s’y intéressent de très prés. Le prétexte invoqué par 
iraquien pour reprendre ses attaques barbares contre la population c 
République islamique d’Iran traduit bien cette évolution. 

méritent que 
ion des 

le régime 
ivile en 

Le régime iraquien a annoncé b l’avance son intention de reprendre ses 
attaques illbgales contre les populations civiles, à titre de représailles pour la 
tentative d’assassinat de 1’Emir du Koweït. comme vous le savez, la Rbpublique 
islamique d’Iran a officiellement exprid ses regrets au sujet de cet attentat. 
N~ue avons en outre dkouvert de nombreuses preuves de la complicit& d’agents 
iraquiens et de leur participation a cet attentat regrettable, qui a heureusement 
&Chou& . 

nir A part l’intenritication récente aea activit&s terrociatee aeden par 

l’Iraq dans la dgion, II trpotte que la cosmrrput6 de droit international et 
VOue-a$rres exomhier ootqneumuent et is$ertiolenant le6 tentativeo faites par 
l*Iraq pour tfror pdtaxte a*6vhmnto ichappnnt au contr81e ae la dpublique 
ioluMque @Iran pour multiplier 6e* violation6 dee nome~ au droit internetional 
r6gtsssnt la conduite de* hcstilitir, VU que ce* prccb3éa aenacent de crier un 
prMclent drngeraun clans le* telationr internationalen. 

ta fait d’exploiter aer Mnements happant au contr8le ae l’autre partie A 
un conflit pour intœnrlfier Ia guerre et violer des normes du droit international, 
du droit humsnttsire et du droit r8gioocint la conduite des hostîlit/st con*titue en 
hi-dme un prcc&d& contraire A touter les normes ghiralement acceptks du droit 
international. La ccwhunautb internationale attend qua 1~Organiorti~ des 
Mations Unies et que vous-mhss voue en inquiitiez et tentiez de nettre un terme b 
cette nouvt~le 8trardgie appliqu&e par les dirigeants iraquiens pour Violer le 
droit international1 8i cette strat~it devenait un pr&c&dtnt, elle risquerait de 
conetituer une grave mtnact pour le broie international, la pain et la sécurité. 

Ministre des affaires Ctrangèrts 
de la République islamique d’Iran, 

(Signé) Ali Akbar VELAYATI 


